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Reference: Chinese Union Simplified

ח1 פְּתַ֥
打开

לְבָנ֖וֹן
利巴嫩
H3844

דְּלָתֶ֑יךָ
门–你的

וְתאֹכַ֥ל
–和必吃
H0398

אֵ֖שׁ
火
H0784

בַּאֲרָזֶיֽךָ׃
–在香柏–你的
H0730

黎巴嫩哪，开开你的门，任火烧灭你的香柏树。

הֵילֵל2֤
哀号吧
H3213

בְּרוֹשׁ֙
松树
H1265

י־ כִּֽ
因为

נָפַ֣ל
倒了
H5307

רֶז אֶ֔
香柏
H0730

ר אֲשֶׁ֥
那些

ים אַדִּרִ֖
威严的
H0117

דוּ שֻׁדָּ֑
被毁了
H7703

֙ הֵילִי֙לוּ
哀号吧
H3213

אַלּוֹנֵי֣
橡树–的
H0437

ן בָשָׁ֔
巴珊
H1316

י כִּ֥
因为

ד יָרַ֖
倒下了
H3381

יַעַ֥ר
森林–的

]הבצור[
[坚固的]
H1208

יר׃( )הַבָּצִֽ
–那不可攻克的
H1208

松树啊，应当哀号；因为香柏树倾倒，佳美的树毁坏。巴珊的橡树啊，应当哀号，因为茂盛的树林已经倒了。

קוֹ֚ל3
声音–的

לְלַת֣ יִֽ
哀号–的
H3215

ים הָרֹעִ֔
–那牧人

י כִּ֥
因为

ה שֻׁדְּדָ֖
被毁了
H7703

ם אַדַּרְתָּ֑
威严–他们的
H0155

קוֹ֚ל
声音–的

שַׁאֲגַת֣
吼叫–的
H7581

ים כְּפִירִ֔
少壮的獸

י כִּ֥
因为

ד שֻׁדַּ֖
被毁了
H7703

גְּא֥וֹן
骄傲–的
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–那约旦河
H3383

ס
——

听啊，有牧人哀号的声音，因他们荣华的草场毁坏了。有少壮狮子咆哮的声音，因约旦河旁的丛林荒废了。

ה4 כֹּ֥
如此
H3541

אָמַ֖ר
说了
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהָי֑
神–我的
H0430

רְעֵ֖ה
牧吧

אֶת־
–
H0853

אן ֹ֥ צ
羊群–的
H6629

הַהֲרֵגָֽה׃
–那被屠杀的
H2028

耶和华―我的 神如此说：「你―撒迦利亚要牧养这将宰的群羊。

ר5 אֲשֶׁ֨
那些

קֹנֵיהֶ֤ן
买者–其的
H7069

֙ יַֽהֲרְגֻן
他们杀了
H2026

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

מוּ יֶאְשָׁ֔
他们觉有罪
H0816

וּמֹכְרֵיהֶן֣
–和卖者–其的
H4376

ר יאֹמַ֔
他说
H0559

בָּר֥וּךְ
当秝赞
H1288

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר וַאעְשִׁ֑
–和我发了财
H6238

ם עֵיהֶ֔ וְרֹ֣
–和牧人–其的

א ֹ֥ ל
不
H3808

יַחְמ֖וֹל
怜悯
H2550

ן׃ עֲלֵיהֶֽ
向它们

买他们的宰了他们，以自己为无罪；卖他们的说：『耶和华是应当称颂的，因我成为富足。』牧养他们的并不怜恤他们。

י6 כִּ֠
因为

א ֹ֣ ל
不
H3808

אֶחְמ֥וֹל
我必怜悯
H2550

ע֛וֹד
再
H5750

עַל־
向

י יֹשְׁבֵ֥
居民–的
H3427

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

נְאֻם־
宣告–的
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְהִנֵּ֨ה
–和看哪
H2009

י אָנֹכִ֜
我
H0595

יא מַמְצִ֣
交付
H4672

אֶת־
–
H0853

ם הָאָדָ֗
–那人
H0120

ישׁ אִ֤
人
H0376

בְּיַד־
–在手–的
H3027

֙ רֵעֵה֙וּ
邻舍–其的
H7453

וּבְיַד֣
–和–在手–的
H3027

מַלְכּ֔וֹ
王–其的
H4428

֙ וְכִתְּתוּ
–和他们必击碎
H3807

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

יל אַצִּ֖
我必拯救
H5337

ם׃ מִיָּדָֽ
–从手–他们的
H3027
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耶和华说：『我不再怜恤这地的居民，必将这民交给各人的邻舍和他们王的手中。他们必毁灭这地，我也不救这民脱离他
们的手。』」

אֶרְעֶה7֙ וָֽ
–和我牧了

אֶת־
–
H0853

אן ֹ֣ צ
羊群–的
H6629

הֲרֵגָ֔ה הַֽ
–那被屠杀的
H2028

לָכֵ֖ן
所以

עֲנִיֵּ֣י
困苦的
H6041

אן הַצֹּ֑
–那羊群
H6629

ח־ וָאֶקַּֽ
–和我拿了
H3947

י לִ֞
–属我

שְׁנֵי֣
两–的
H8147

מַקְל֗וֹת
杖
H4731

ד לְאַחַ֞
–向一
H0259

אתִי קָרָ֤
我称了
H7121

עַם֙ נֹ֨
恩典
H5278

וּלְאַחַד֙
–和–向一
H0259

קָרָ֣אתִי
我称了
H7121

ים בְלִ֔ חֹֽ
联索

וָאֶרְעֶ֖ה
–和我牧了

אֶת־
–
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
–那羊群
H6629

于是，我牧养这将宰的群羊，就是群中最困苦的羊。我拿着两根杖，一根我称为「荣美」，一根我称为「联索」。这样，
我牧养了群羊。

ד8 וָאַכְחִ֛
–和我剪除了
H3582

אֶת־
–
H0853

שְׁלֹ֥שֶׁת
三–的
H7969

ים הָרֹעִ֖
–那牧人

בְּיֶרַ֣ח
–在月
H3391

אֶחָד֑
一
H0259

וַתִּקְצַ֤ר
–和短了

֙ נַפְשִׁי
魂–我的
H5315

ם בָּהֶ֔
–在他们

וְגַם־
–和也
H1571

ם נַפְשָׁ֖
魂–他们的
H5315

בָּחֲלָ֥ה
厌恶了

י׃ בִֽ
–在我

一月之内，我除灭三个牧人，因为我的心厌烦他们；他们的心也憎嫌我。

ר9 וָאֹמַ֕
–和我说了
H0559

א ֹ֥ ל
不
H3808

אֶרְעֶ֖ה
我必牧

אֶתְכֶם֑
你们
H0853

הַמֵּתָ֣ה
–那死的
H4191

תָמ֗וּת
必死
H4191

וְהַנִּכְחֶדֶ֙ת֙
–和–那被剪除的
H3582

ד תִּכָּחֵ֔
必被剪除
H3582

נִּשְׁאָר֔וֹת וְהַ֨
–和–那剩下的
H7604

לְנָה תֹּאכַ֕
必吃
H0398

ה אִשָּׁ֖
女人
H0802

אֶת־
–
H0853

ר בְּשַׂ֥
肉–的
H1320

הּ׃ רְעוּתָֽ
同伴–其的
H7468

我就说：「我不牧养你们。要死的，由他死；要丧亡的，由他丧亡；余剩的，由他们彼此相食。」

ח10 וָאֶקַּ֤
–和我拿了
H3947

אֶת־
–
H0853

֙ מַקְלִי
杖–我的
H4731

אֶת־
–
H0853

עַם נֹ֔
恩典
H5278

ע וָאֶגְדַּ֖
–和我折断了
H1438

אֹת֑וֹ
它
H0853

לְהָפֵיר֙
–要废弃

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֔
约–我的
H1285

ר אֲשֶׁ֥
那

תִּי כָּרַ֖
我立了
H3772

אֶת־
–
H0854

כָּל־
所有
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–那万民

我折断那称为「荣美」的杖，表明我废弃与万民所立的约。

וַתֻּפַ֖ר11
–和它被废弃了

בַּיּ֣וֹם
–在日
H3117

הַה֑וּא
–那那
H1931

וַיֵּדְע֨וּ
–和他们知了
H3045

ן כֵ֜
如此

עֲנִיֵּ֤י
困苦的
H6041

֙ הַצֹּאן
–那羊群
H6629

ים הַשֹּׁמְרִ֣
–那留心的
H8104

י אֹתִ֔
我
H0853

י כִּ֥
因为

דְבַר־
话语–的
H1697

יְהוָה֖
耶和华
H3068

הֽוּא׃
它是
H1931

当日就废弃了。这样，那些仰望我的困苦羊就知道所说的是耶和华的话。

וָאֹמַר12֣
–和我说了
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
–向他们
H0413

אִם־
若

ט֧וֹב
好

בְּעֵינֵיכֶם֛
–在眼–你们的

הָב֥וּ
给吧
H3051

י שְׂכָרִ֖
工价–我的
H7939

וְאִם־
–和若

א  ֹ֣ ׀ל
不
H3808

חֲדָ֑לוּ
停吧
H2308

וַיִּשְׁקְל֥וּ
–和他们称了
H8254

אֶת־
–
H0853

י שְׂכָרִ֖
工价–我的
H7939

ים שְׁלֹשִׁ֥
三十
H7970

סֶף׃ כָּֽ
银子
H3701
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我对他们说：「你们若以为美，就给我工价。不然，就罢了！」于是他们给了三十块钱作为我的工价。

אמֶר13 וַיֹּ֨
–和说了
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

י אֵלַ֗
–向我
H0413

֙ הַשְׁלִיכֵה֙וּ
丢它
H7993

אֶל־
向
H0413

ר הַיּוֹצֵ֔
–那窑匠
H3335

אֶדֶ֣ר
大的
H0145

ר הַיְקָ֔
–那价值
H3366

ר אֲשֶׁ֥
那

רְתִּי יָקַ֖
我被估价了
H3365

עֲלֵיהֶם֑ מֵֽ
–从他们上面

אֶקְחָה֙ וָֽ
–和我拿了
H3947

ים שְׁלֹשִׁ֣
三十–的
H7970

סֶף הַכֶּ֔
–那银子
H3701

יךְ וָאַשְׁלִ֥
–和我丢了
H7993

אֹת֛וֹ
它
H0853

ית בֵּ֥
殿–的

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ר׃ הַיּוֹצֵֽ
–那窑匠
H3335

耶和华吩Ā我说：「要āĂ人所估ă美好的价值丢给窑Ą。」我ą将这三十块钱，在耶和华的殿中丢给窑Ą了。

אֶגְדַּע14֙ וָֽ
–和我折断了
H1438

אֶת־
–
H0853

מַקְלִ֣י
杖–我的
H4731

י הַשֵּׁנִ֔
–那Ćć的
H8145

אֵ֖ת
–
H0853

בְלִ֑ים הַחֹֽ
–那联索

לְהָפֵר֙
–要废弃

אֶת־
–
H0853

אַחֲוָ֔ה הָֽ
–那ĈĉĊ
H0264

ין בֵּ֥
–在之ċ
H0996

ה יְהוּדָ֖
Č大
H3063

ין וּבֵ֥
–和–在之ċ
H0996

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以čĎ
H3478

ס
——

我ď折断称为联索的那根杖，表明我废弃Č大与以čĎĉĈ的ĊĐ。

וַיֹּ֥אמֶר15
–和说了
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֵלָי֑
–向我
H0413

ע֣וֹד
再
H5750

קַח־
đ吧
H3947

לְךָ֔
–属你

י כְּלִ֖
Ēē–的
H3627

רֹעֶ֥ה
牧人

י׃ אֱוִלִֽ
Ĕĕ的
H0196

耶和华ď吩Ā我说：「你再đĔĕ牧人所Ė的Ēē，

י16 כִּ֣
因为

ה־ הִנֵּֽ
看哪
H2009

֩ אָנֹכִי
我
H0595

ים מֵקִ֨
ėĘ

ה רֹעֶ֜
牧人

רֶץ בָּאָ֗
–在地上
H0776

הַנִּכְחָד֤וֹת
–那被剪除的
H3582

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יִפְקֹד֙
他必ęĚ

הַנַּ֣עַר
–那ěĜ的
H5289

א־ ֹֽ ל
不
H3808

שׁ יְבַקֵּ֔
他必ĝĞ
H1245

רֶת וְהַנִּשְׁבֶּ֖
–和–那被折断的
H7665

א ֹ֣ ל
不
H3808

א יְרַפֵּ֑
他必ğĠ
H7495

הַנִּצָּבָה֙
–那ġ着的
H5324

א ֹ֣ ל
不
H3808

ל יְכַלְכֵּ֔
他必Ģ养
H3557

ר וּבְשַׂ֤
–和肉–的
H1320

הַבְּרִיאָה֙
–那ģ壮的
H1277

ל יאֹכַ֔
他必吃
H0398

ן וּפַרְסֵיהֶ֖
–和Ĥ子–其的
H6541

ק׃ יְפָרֵֽ
他必ĥĦ
H6561

ס
——

因我要在这地ėĘ一个牧人。他不看Ě丧亡的，不ĝħĨĩ的，不ğĠĪī的，也不牧养Ĭ壮的；ĭ要吃ģ羊的肉，ĥĦ
他的Ĥ子。

ה֣וֹי17
哀Į
H1945

רֹעִ֤י
牧人–的
H7473

֙ אֱלִיל הָֽ
–那无Ė的
H0457

י עֹזְבִ֣
丢弃的

אן הַצֹּ֔
–那羊群
H6629

רֶב חֶ֥
įİ
H2719

עַל־
在

זְרוֹע֖וֹ
ıĲ–其的
H2220

וְעַל־
–和在

עֵי֣ן
眼–的

יְמִינ֑וֹ
ĳĴ–其的
H3225

זְרֹעוֹ֙
ıĲ–其
H2220

יָב֣וֹשׁ
ĵĶ
H3001

שׁ תִּיבָ֔
必ĵĶ
H3001

וְעֵ֥ין
–和眼–的

יְמִינ֖וֹ
ĳĴ–其的
H3225

ה כָּהֹ֥
ķĸ

ה׃ תִכְהֶֽ
必ķĸ

ס
——

无Ė的牧人丢弃羊群有Ĺ了！į必ĺĻ他的ıĲ和ĳ眼上。他的ıĲ必ļ然ĵĶ；他的ĳ眼也必Ľķľ明。」
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